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See the notice on TED website

127790-2026 - Procedura konkurencyjna
Belgia – Usługi transportu wodnego – Exploitation, maintenance et transports des Namourettes 
et des pontons (saisons 2026-2027-2028)
OJ S 38/2026 24/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ville de Namur
E-mail: mpfs@ville.namur.be
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Exploitation, maintenance et transports des Namourettes et des pontons (saisons 2026-
2027-2028)
Opis: La Ville, propriétaire de trois embarcations à vocation touristique nommées « les 
Namourettes », confie à un prestataire l’exploitation, l’entretien, les réparations et le transport 
des Namourettes. Cela signifie que le prestataire devra donc assurer : 1. le transport du lieu d’
hivernage vers le lieu d’exploitation des Namourettes et des pontons en ce compris leur mise 
à l’eau; 2. l’exploitation, l’entretien et les réparations de ceux-ci durant la saison touristique ; 3. 
la sortie de l’eau des bateaux et des pontons ainsi que le transport du lieu d’exploitation vers 
le lieu d’hivernage et la remise en ordre des bateaux (nettoyage, réparations, travaux de 
peinture).
Identyfikator procedury: 7e3ccaf5-ce77-4730-bc23-837047218ae6
Wewnętrzny identyfikator: PPP0CH-5648/6185/MPFS 3011
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60600000 Usługi transportu wodnego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Kraj: Belgia

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Kraj: Belgia

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Point II.2 Sous-traitants du cahier des charges Compte tenu de l’objet 
du marché, portant sur le transport de personnes par voies fluviales et des exigences élevées 
en matière de sécurité, de continuité du service et de responsabilité, son caractère indivisible, l’
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adjudicataire est tenu d’exécuter personnellement les prestations essentielles suivantes, sans 
possibilité de recourir à la sous-traitance : – la conduite et l’exploitation nautique des bateaux ; 
– la mise à disposition et la gestion de l’équipage responsable de la navigation et de la 
sécurité des passagers ; – la gestion opérationnelle des situations de sécurité et d’urgence. La 
sous-traitance reste autorisée pour les prestations accessoires ou de soutien, sous réserve de 
l’accord préalable du pouvoir adjudicateur et du respect des obligations légales applicables 
aux soustraitants. Pour les prestations non-essentielles, le soumissionnaire peut faire valoir 
les capacités de soustraitants ou d'autres entités. Dans ce cas, il joint à son offre les 
documents utiles desquels ressort l'engagement de ces sous-traitants ou entités de mettre les 
moyens nécessaires à la disposition du soumissionnaire. Si un opérateur économique 
souhaite recourir aux capacités d'autres entités pour sa sélection qualitative en ce qui 
concerne les critères relatifs aux titres d'études et professionnels ou à l'expérience 
professionnelle pertinente, l’opérateur économique est tenu de travailler avec ces 
soustraitants désignés lors de l'exécution du marché. Le recours à d'autres sous-traitants est 
soumis à l'accord préalable du pouvoir adjudicateur. En application de l'article 74 de l'AR du 
18 avril 2017, le soumissionnaire indique dans son offre la part du marché qu'il a 
éventuellement l'intention de sous-traiter ainsi que les sous-traitants proposés. L'adjudicataire 
demeure responsable envers le pouvoir adjudicateur lorsqu'il confie tout ou partie de ses 
engagements à des sous-traitants. Le pouvoir adjudicateur ne lie aucun lien contractuel avec 
ces sous-traitants. Ces sous-traitants ne peuvent se trouver dans un des cas d'exclusion visés 
à l'article 67 de la Loi du 17 juin 2016, hormis le cas où l'entrepreneur, le fournisseur ou le 
prestataire de services concerné, conformément à l'article 70 de la Loi, démontre vis-à-vis du 
pouvoir adjudicateur avoir pris les mesures suffisantes afin de prouver sa fiabilité.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Exploitation, maintenance et transports des Namourettes et des pontons (saisons 2026-
2027-2028)
Opis: La Ville, propriétaire de trois embarcations à vocation touristique nommées « les 
Namourettes », confie à un prestataire l’exploitation, l’entretien, les réparations et le transport 
des Namourettes. Cela signifie que le prestataire devra donc assurer : 1. le transport du lieu d’
hivernage vers le lieu d’exploitation des Namourettes et des pontons en ce compris leur mise 
à l’eau; 2. l’exploitation, l’entretien et les réparations de ceux-ci durant la saison touristique ; 3. 
la sortie de l’eau des bateaux et des pontons ainsi que le transport du lieu d’exploitation vers 
le lieu d’hivernage et la remise en ordre des bateaux (nettoyage, réparations, travaux de 
peinture).
Wewnętrzny identyfikator: MPFS 3011_1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60600000 Usługi transportu wodnego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Kraj: Belgia
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Informacje dodatkowe: Sur le territoire de la Ville de Namur

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/05/2026
Data zakończenia trwania: 30/09/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Le marché comporte deux reconductions.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: La liste de minimum une expérience d’exploitation d’activités fluviales 
à dimension touristique d’une valeur minimum de 120.000,00 € TVAC exécutée au cours des 
trois dernières années indiquant le montant, la date et les destinataires. Niveau(x) minimal
(aux): La liste de minimum une expérience d’exploitation d’activités fluviales à dimension 
touristique d’une valeur minimum de 99.173,55 € TVAC exécutée au cours des trois dernières 
années indiquant le montant, la date et les destinataires.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: * * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne se 
trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 juin 
2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour les 
motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure. Il sera envoyé en même temps que l'offre un extrait du casier judiciaire d'une 
validité datant de moins de trois mois ou un document équivalent (hors Belgique) dont il 
résulte que le soumissionnaire: - n’a pas fait l’objet d’une condamnation pour participation à 
une organisation criminelle, corruption, fraude, terrorisme ou blanchiment de capitaux, - n’est 
pas en état de faillite ou de liquidation, - n’a pas fait l’aveu de sa faillite et ne fait pas l’objet d’
une procédure de liquidation, de réorganisation judiciaire, - n’a pas fait l’objet d’une 
condamnation pour tout délit affectant sa moralité professionnelle.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Opis: Prix
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 150
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Opis: Amélioration de la durée de navigation
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
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Kryterium udzielenia - Liczba: 75

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/5648/CH/2026

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.publicprocurement.be
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Cautionnement (5 % du montant initial du marché (hors TVA), 
arrondi à la dizaine supérieure)
Termin składania ofert: 24/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 120 Dni
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 24/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Miejsce: Service Marchés Publics Fournitures et Services, Hôtel de Ville, Aile A " Bovesse" , 
3ème étage à 5000 Namur
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Conseil d'Etat
Informacje o terminach odwołania: Organisation fournissant les informations sur les recours et 
les délais : Ville de Namur - Département des Services d'Appui - Service Marchés publics 
fournitures et services - Monsieur Jean-François MAZY
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Service Tourisme
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Ville de 
Namur - Département des Services d'Appui - Service Marchés publics fournitures et services - 
Monsieur Jean-François MAZY
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Ville de Namur

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Ville de Namur
Numer rejestracyjny: BE0207.362.739

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/5648/CH/2026
https://www.publicprocurement.be
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Adres pocztowy: Hôtel de Ville
Miejscowość: Namur
Kod pocztowy: 5000
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Kraj: Belgia
Punkt kontaktowy: Kathleen Guyot
E-mail: mpfs@ville.namur.be
Telefon: +32 81246553
Faks: +32 81247121
Adres strony internetowej: http://www.namur.be/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Service Tourisme
Numer rejestracyjny: TOU
Adres pocztowy: Hôtel de Ville
Miejscowość: Namur
Kod pocztowy: 5000
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Kraj: Belgia
Punkt kontaktowy: Florence Liessens
E-mail: florence.liessens@ville.namur.be
Telefon: +32 81246373
Adres strony internetowej: http://www.namur.be/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Ville de Namur - Département des Services d'Appui - Service Marchés 
publics fournitures et services - Monsieur Jean-François MAZY
Numer rejestracyjny: BE0207.362.739
Adres pocztowy: Hôtel de Ville
Miejscowość: Namur
Kod pocztowy: 5000
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Kraj: Belgia
E-mail: jean-francois.mazy@ville.namur.be
Telefon: +32 81246556
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Conseil d'Etat
Numer rejestracyjny: BE 0931.814.266
Adres pocztowy: Rue de la Science, 33
Miejscowość: Bruxelles
Kod pocztowy: 1040
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)

mailto:mpfs@ville.namur.be
http://www.namur.be/
mailto:florence.liessens@ville.namur.be
http://www.namur.be/
mailto:jean-francois.mazy@ville.namur.be
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Kraj: Belgia
E-mail: info@conseildetat.be
Telefon: +32 22349611
Adres strony internetowej: http://www.raadvst-consetat.be/?lang=fr
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Numer rejestracyjny: BE 0475.480.736
Miejscowość: Antwerpen / Anvers
Kod pocztowy: 2000
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Kraj: Belgia
E-mail: info@3p.eu
Telefon: +32 3 294 30 51
Role tej organizacji: 
Podmiot świadczący usługi w zakresie zamówień

8.1.  ORG-0006
Oficjalna nazwa: FPS Policy and Support
Numer rejestracyjny: BE 0671.516.647
Miejscowość: Brussels
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Kraj: Belgia
E-mail: e.proc@publicprocurement.be
Telefon: +32 2 740 80 00
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9f3d874f-c00e-4d6a-8f3d-6edff815f74f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 20/02/2026 00:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 20/02/2026 00:00:00 (UTC+01:00) czas 
środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 127790-2026
Numer wydania Dz.U. S: 38/2026
Data publikacji: 24/02/2026
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